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SOMMAIRE

01. Présentation

la destination	 Ziel
de rêve	 Traum-
dresser	 hier: zeichnen
encore	 hier: außerdem
habituel,le	 üblich
ainsi que	 sowie
sans oublier	 und nicht zu vergessen
aborder qc	 sich mit etw. befassen

VOYAGE

02. Le Luberon

à la fois	 gleichzeitig
perché,e	 hoch gelegen
la vigne	 Weinberg
la cigale	 Zikade
s’étendre	 sich erstrecken
se trouver rassemblé,e	 angesiedelt sein
mener	 führen
le joyau	 Juwel
serpenter	 sich schlängeln
la colline	 Hügel
les virages se succèdent	 eine Kurve folgt auf die nächste
apercevoir	 sehen
la pierre	 Stein
sec,èche	 trocken
la tuile	 Ziegel
le chêne	 Eiche
le promontoire rocheux	 Felsvorsprung
fortifié,e	 befestigt
ériger	 errichten
le ver à soie (f)	 Seidenraupe
l’artisanat (m) du cuir	 Lederhandwerk
la porche	 Torbogen
l’hôtel (m) particulier/	 Herrenhaus 
la demeure provençale
voûté,e	 ge wölbt
subjugué,e	 überwältigt
acquérir	 erwerben
vaste	 groß
pavé,e de	 gepflastert mit
border	 säumen
déborder de	 strotzen vor
remporter qc	 etw. belegen
ombragé,e	 schattig
conférer	 verleihen
le cadre	 Rahmen
enchanteur,teresse	 zauberhaft
séduire	 in seinen Bann ziehen
reposer	 ruhen
le cimetière	 Friedhof
se recueillir sur la tombe de qn	 einer Person an deren Grab gedenken
paisible	 friedlich
assaillir	 überlaufen
subsister	 bleiben
abandonné,e	 verlassen
les herbes (f/pl) folles	 Wildwuchs
médiéval,e	 mittelalterlich
surgir de qc	 plötzlich aus etw. auftauchen

bâtir	 erbauen
contraindre	 zwingen
poursuivre	 verfolgen
sulfureux,se	 hier: anstößig, schmutzig
le couturier	 Modeschöpfer
reconvertir	 umwandeln
la chambre d’hôte	 Gästezimmer
la particularité	 Besonderheit
le gisement	 Vorkommen

LANGUE

03. Compréhension orale, niveau A2

la propriétaire	 Besitzerin
le gîte	 Ferienhaus
rural,e	 ländlich
le mas	 Landhaus in der Provence
timide	 schüchtern
c’est bien ça ?	 richtig?
la moitié de l’année (f)	 halbes Jahr
malheureusement	 leider
bé	 südfranzosischer Dialekt: na dann
s’installer	 sich einrichten
tranquillement	 in Ruhe
avoir mal au dos	 Rückenschmerzen haben
l’épicerie (f)	 Lebensmittelladen
la supérette	 kleiner Supermarkt
se régaler	 es genießen
emmener	 mitnehmen

04. Questions de compréhension orale, niveau A2

rectifier	 korrigieren
l’affirmation (f)	 Aussage

05. Grammaire. « Si je pouvais, je le ferais. », les phrases conditionnelles

exprimer	 ausdrücken
la manière	 Art und Weise
tout petit	 winzig
le point commun	 Gemeinsamkeit
qn remarque qc	 jm fällt etw. auf
plus précisement	 genauer gesagt
passer à qc	 zu etw. kommen
servir à	 dazu dienen
faire le tour du monde	 um die Welt reisen
monter sur	 besteigen
la muraille	 Mauer
la façon	 Art und Weise
le conseil	 Ratschlag
faire attention	 vorsichtig sein
choisir	 wählen
c’est-à-dire	 also
le coin	 Ecke

06. Question de langue. Comment parlent les sudistes ?

le Midi	 Südfrankreich
dis-moi	 sag mal
ne pas avoir tellement l’accent (m)	nicht so einen starken Akzent haben
en fait	 eigentlich
enfin	 etwa: ich meine
quitter	 verlassen
imaginer	 sich vorstellen
on fait difficilement	 es geht kaum
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vouloir dire	 bedeuten
affectueux,se	 liebevoll
la surprise	 Überraschung
le pauvre	 Armer
utile	 nützlich
la grève	 Streik
le pécheur	 Sünder
le pêcheur	 Fischer
le fou	 Verrückter
bouger	 sich bewegen
mou, molle	 schlapp
préssé,e/serré,e	 zusammengequetscht
craindre	 fürchten
avoir peur de	 Angst haben vor
se moquer de	 sich lustig machen über
l’inconnu (m)	 Fremder

BRÈVE

07. « Petit rat » 

les combles (m/pl)	 Dachgeschoss
répéter	 proben
la pointe	 (Fuß)Spitze
le rongeur	 Nagetier

POLAR

08. Intro

à la lisière de	 am Rande
lancer qc	 mit etw. beginnen
l’enquête (f)	 Ermittlungen

09. Partie de chasse à Dambach (6/6)

attirer	 locken
abattre (par balles)	 erschießen
le jeu d’argent	 Glücksspiel
le braconnier	 Wilderer
quant à…	 was … betrifft
la révélation	 Erleuchtung
il en avait vu des morts	 er hatte schon viele Tote gesehen
l’empoisonnement (m)	 Vergiftung
procéder à qc 	 etw. durchführen
afficher	 aufrufen
l’écran (m)	 Bildschirm
ailleurs que	 anderswo als
le meurtrier	 Mörder
forcément	 zwangsläufig
la surveillance	 Überwachung
la profanation	 Schändung
déclencher	 auslösen
s’en ficher	 sich nicht darum scheren
équipé,e de	 ausgestattet mit
convoquer	 einbestellen
loquace	 redselig
entrer dans	 einsteigen in
couper	 verdünnen
ce à quoi	 daraufhin
un rien pincé	 leicht verkniffen
l’incident (m)	 Zwischenfall
en vouloir à mort à qn 	 jn auf den Tod hassen
ne pas croire si bien dire	 nicht wissen, wie recht man hat
se précipiter	 sich überstürzen
la digitale pourpre	 Roter Fingerhut
l’immatriculation (f)	 Kfz-Kennzeichen
se bousculer	 schwirren
tout à ses pensées	 ganz in Gedanken
gésir	 liegen

inerte	 leblos
agenouillé,e	 kniend
le grès	 Sandstein
hagard,e	 verstört
cerné,e de noir	 hier: mit schwarzen Schatten

10. Questions et réponses du polar

circuler	 fahren
réalisé,e	 durchgeführt
révéler	 zeigen

DIVERTISSEMENT

11. La bonne définition

répondre à	 entsprechen
l’artisan (m)	 Handwerker
s’agir de	 sich handeln um
le menu bois	 Kleinholz
l’apprentissage (m)	 Lehre, Ausbildung
l’étagère (m)	 Regal
le plafond	 Decke
le château abrite	 im Schloss befinden sich
le panneau	 Paneel
couvrir	 bedecken
la clarté	 Helligkeit
le bois précieux	 Edelholz
effectuer	 ausführen
la charpente	 Gebälk
l’assemblage (m)	 Zusammenstellung
soutenir	 stützen
le toit	 Dach
tomber	 fallen
le ciel	 Himmel
uniquement	 nur
au sens figuré	 im übertragenen Sinne
s’abattre	 niederprasseln
avoir trait à	 sich beziehen auf
le cours d’eau	 Wasserlauf
ça y est	 jetzt ist es soweit
les utiliser l’un pour l’autre	 das eine für das jeweils andere verwenden
créer la confusion	 für Verwirrung sorgen
sans doute	 zweifellos
deviner	 erraten
caractériser	 beschreiben
convulsif,ve	 krampfartig
le square	 Platz
s’employer au sujet de qn	 über jn gesagt werden
faire semblant de faire qc	 so tun, als ob man etw. tun würde
rater	 nicht schaffen
le bac(calauréat)	 Abitur
le môme (fam.)	 Junge
faire taire qn	 jn zum Schweigen bringen

LE SAVIEZ-VOUS ?

12. Légion d’honneur

décorer	 hier: auszeichnen
la distinction hono- 
rifique	 Ehrenauszeichnung
la croix	 Kreuz
décerné,e	 verliehen
parmi elles	 hier: darunter
le rapport	 Zusammenhang
refuser	 ablehnen
le fondateur	 Gründer
le rayonnement	 Ausstrahlung
souhaiter	 wollen
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mettre en valeur	 hervorheben
le citoyen	 Bürger
méritant,e	 verdienstvoll
comporter	 umfassen
le chevalier	 Ritter
la dignité	 hier: besondere Auszeichnung
faire preuve de qc	 etw. unter Beweis stellen
au bénéfice de l’intérêt (m) général	zum allgemeinen Wohl
le casier judiciaire	 Vorstrafenregister
vierge	 makellos
du moment que	 solange
élever	 erheben
remettre	 verleihen
le ruban	 Band

DÉBAT

13. Le racisme en France

épineux,se	 heikel
s’inviter	 hier: auftauchen  
faire preuve de déni face à qc	 etw. leugnen
susciter	 auslösen
d’une grande vivacité	 sehr lebhaft
 pour autant	 hier: deswegen
du fait de	 aufgrund
mieux vaut	 sollte man lieber
au risque de	 auf die Gefahr hin
la vague d’indignation	 Welle der Empörung
reprocher	 vorwerfen
menacé,e	 bedroht
l’évadé fiscal	 Steuerflüchtling
se soucier de	 sich sorgen um
le sort	 Schicksal
la lutte	 Kampf
au fil des années	 im Laufe der Jahre
perçu,e	 wahrgenommen
voir le jour	 entstehen
attaquer le mal à la racine	 das Übel bei der Wurzel packen
le communautarisme	 Abschottung in Parallelgesellschaften
nourrir	 untermalen
rattacher	 angliedern
enregistrer	 verzeichnen
l’infraction (f)	 Straftat
la contravention	 Geldstrafe
le ressortissant	 Staatsangehöriger
la métropole	 hier: frz. Festland
subi,e	 erlitten
déposer plainte	 Anzeige erstatten

VOCABULAIRE

14. Les mots autour du « racis

revenir sur	 eingehen auf
s’appliquer à	 sich beziehen auf
touché,e	 betroffen
à partir de	 hier: aufgrund
prendre conscience de qc	 sich einer Sache bewusst werden
issu,e de l’immigration (f)	 mit Migrationshintergrund
ramasser	 einsammeln
les ordures (f/pl)	 Müll
au sein de	 innerhalb
la tension	 Spannung
appliquer un mauvais traitement	 schlecht behandeln
s’exercer	 ausgeübt werden
à l’encontre de	 gegenüber
subsister	 bestehen bleiben

établir	 einführen
contraindre	 zwingen
la grande école	 frz. Elite-Universität
défavorisé,e	 benachteiligt
se fondre dans son pays d’accueil	� die kulturellen Eigenschaften seines Gast-

lands übernehmen
abandonner	 aufgeben
remplacer	 ersetzen
au contraire	 im Gegensatz dazu
le maintien	 Beibehaltung
valoriser	 aufwerten
la menace	 Bedrohung

CULTURE

15. Qui suis-je ?

s’opposer	 sich widersetzen
enseigner	 lehren
les Beaux-Arts (m/pl)	 die Kunsthochschule
parfaire	 vervollständigen
l’œuvre (f)	 Werk
sans relâche	 unermüdlich
rejeter	 ablehnen
le tableau/la toile	 Gemälde
nu,e	 nackt
faire scandale	 einen Skandal auslösen
prendre la défense de qn	 jn in Schutz nehmen
le fer-de-lance	 Speerspitze
dont	 darunter
soutenir	 unterstützen
à leur tour	 ihrerseits
atteint,e de	 erkrankt an
attraper qc	 sich etw. einfangen
mourir	 sterben
le prétexte	 Vorwand
habitué,e à	 gewöhnt an

SOCIÉTÉ

16. Le beauf 

étroit,e d’esprit	 kleingeistig
moustachu,e	 schnurrbärtig
le beau-frère	 Schwager
en dessous de la ceinture	 unterhalb der Gürtellinie
le tiercé	 Dreierwette
affalé,e	 lümmelnd
la canette	 Dose
la claquette	 Badelatsche
le débardeur	 ärmelloses T-Shirt
l’embonpoint (m)	 Übergewicht
le lieu commun	 Floskel, Platitüde
tout haut	 laut
à grande gueule	 großmäulig
brandir sa virilité comme un	 seine Männlichkeit wie ein Banner vor sich 
étendard 	 hertragen
graveleux,se	 übel
le mépris	 Verachtung
la bienséance	 Anstand
gueuler	 schreien
la politesse	 Höflichkeit
adhérer à qc	 einer S. folgen
remettre qc en cause	 etw. hinterfragen
abêtissant,e	 verdummend
imperméable	 nicht empfänglich
rassurer	 beruhigend wirken
se méfier	 sich in Acht nehmen
reçu,e	 hier: vorgefasst
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COMPRÉHENSION ORALE

17. Que vive la musique !

le partiel	 Prüfung
décompresser	 relaxen
glander (fam.)	 seine Zeit verplempern
en gros pareil	 eigentlich das Gleiche
le rattrapage	 Nachprüfung
d’ailleurs	 übrigens
ah tiens	 ach ja
l’inscription (f)	 Einschreibung
la galère (fam.)	 Qual
quand même	 echt
du coup	 also
le/la coloc(ataire)	 Mitbewohner,in
ça te dit ?	 hast du Lust?
le début	 Beginn

jusqu’à pas d’heure	 bis spät in die Nacht
de toute façon	 sowieso
réussir à faire qc	 zu etw. kommen
prendre un pot	 einen trinken gehen
se fixer	 vereinbaren

18. Questions de compréhension orale

avoir lieu	 stattfinden

AU REVOIR

19. À venir

s’achever	 zu Ende gehen
la réserve naturelle	 Naturschutzgebiet
porter sur	 sich befassen mit
portez-vous bien	 bleiben Sie gesund


